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Minc IVIinicTepcTB0M YKpaiH11 Ta

aAMiHicTpaui(j10 BallyaTY' AHTIJIOMiB

MOPHRiB no BIIMor IlpaBHJ1'a 1/10 1<0EIBeH11ii

3 1995 POKY'

MiHicTepc"l'B0 erpaucnopu•y YKpaiH11 Ta MopcbKa [IJLMiHicrrpaUi}l Bt111yaT.Y' (nani
"CTOPOHH"),

BiÅ110BiAHO JIO BMMOI* IlpaBHna 1/10 KOHBeHUii [linrcyronjcy i

AHIUIOMYBaHHh MOPflKiBTa HeceHHS1 13t1XTH 1978 poKY, 3 11011paBl€aMVl 1995 POKY (Jtajli -

KOHBeHL1i}1 FIÅHB);

KepY10HHCb BKa3iBfx-aN11d 1110110 3axoniB Mi)1C CTOPOHaMH K0FlBeHlÅii I IJIHB
(LIHIDKYJ1511) MSC/Circ. N! 950 Bin 30 TPaBH}1 2000 p., y,xBaJ1e11HIY1 73-010 ceci€10
K0MiTeTY3 (5e3neKH Fla Mopi Mi)KHap0JU10i MOPCbKOiopraHi3auii (IMO);

AOMOBWlHCb npo TaKe:

CTavrq I
BH311aqe11Hfl TepMi11iB

I . l. 'TepMiH "CTopoHa, 1110 BHÅac AHIVIOMH 03Haqac

MiHicTepcTB0 erpaHcr101DTY YKpaiHld KOM11eTeHTHldVY1 opraH,
Ka6iHeT0M MiHicxpiB YKpaiHH BiÅ110BiÅHOno tlMHHOl'0 3aKOHOJtaBCTBa Yl€paiHH',

I .2. TepMiH "AAMiHicTpauifl" 03Haqac MopcbKY anMiHicTpaui10 BarqyaTY,

Yli0BHOBanceHY Ai10LIHM '3aKOHOJ1aBCTBOM BaHyaTY, [110 BH3Hac AHIIJIOMH
MOP}1KiB, hKi BHAaHi CTOPOHOIO, 1110 BHIta€ JAHFIJIOMH (cepTucl)iKaTH)•,

I .3. KOHTal<THa anpeca CTOPOHVI, LILO BldJtac 03680,
YKpaiHa, MiCTO K"Hi13, BYJIHUSI Ll_lopca, 7/9, MiHicTepcTB0 erpaHc1101DTY YKpaiH11, •ren.

+38 (044) 269-35-43, 268-16-63, +38 (044) 268-10-41, 268-22-02;
I .4. KowraKTHa ampeca AAMiHicTpauii:
Deputy C01nnnissioner ofMaritime Affairs,

Republic of Vanuatu,
c/o Vanuatu Maritime Services Lilliited,
42 Broadway,
Suite 1200-18,
New York 1 0004
Phone 1-212-425-9600
Fax 1-212-425-9652
e-mail unsnyc@attulobal.net

1.5. TepMiH 'TlocaÅ0Ba oc06a CTOPOHH, uto BHAa€ AHHJIOMVI
03Haqa€ nocaA0BS' oc06y YKpaiHH, 1110 Hece Binr10BinaJ1bHiCTb 3a BHICOHaHHSl libOCO
MeMopaHAY'MY Ta ni€ Bia iMeHi CTOPOHH, 1110 Bidltac AHHJIOMVI SIKO}O c

HayaJ1bHH1< IHcneKILii 3 rlMTaHb IlinrOTOBKH Ta AHIUIONIYBaHH51 MOPSIKiB•,
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1.6. KOIlT(1KTlda anpeca IlocanoB0i ocoC)ld CTOPOHH, BHJtac
04080, YKpaiHa, MiCT0 ICMiB, cl)pY113e, 104, Ten. +38 (044) 463-

68-36, 463-72-83, +38 (044) 463-65-12 E-mail:

1.7. TepMiH I'l locanoBa oc06a AAMiHic•rpauii" 0'3Haqa€ nocaJL0BY oc06y
BaHyaTY', Luo Hece BinrlOBinaJ1bHiCTb3a BHKOHCQHH}I N'1eMopaHJLYMY, 511<010 €

I .8. ICOHTt1KTHa anpeca HocaL10B0i oc06H AÅMiHicTpaL1ii:

Deputy Cononlissioner of Maritilne Affairs,
Republic of Vanuatu,
c/o Vanuatu Maritime Services Linnited,

42 Broadwav,
Suite 1200-18,

New York 1 0004
Phone 1-212-425-9600
Fax 1-212-425-9652
e-mail

I .9. TepMiH "3ac06H Ta npouenypkl" 03Haqa€ IliNIPM€MCTBa, YCTaHOBld •ra
opraHi3auii, AiW1bHiCTb 51KHX 110B'S13aHa i3 3060B'513aHHflMH CTOPOHH 110 1<0HBeHL1ii
IULI-IB, a CHCTeMH KOHTPOJIIO Ta Harj151JIY •ga AOTPV1iMaHH51M BHMOr KOH13eYlL(ii

IIÅHB [110110 ninr0TOBKV1, OUiHICH KOMIRTeHTHOCTi Ta AVIFIJIO.MYBaHHS1 MOPSIKiB
CT0POHM, 1110 BVlL1t1C

Cer•avrq 2

13H1<OE1aHHS1 BHNIOF ICOHBeHL1ii FIAHB Ta Koneyccy IULI-IB A JIMiHicTpa11i}l
3060B'513YCTbCS1BH'3Ha13tU'Vi AHIUIOMH CTOPOHPI, LILO BHAac

LUJI}IXOM CliATBepnnqeHHS1,SIKIUO macTY11HiY'NIOBII:
2.1. CTOPOHa, BHAa€ AVIVIJIOMH rapamyc, 1110 IliA1'0TOBix-a Ta

OUiHKa MOP51KiBBVIKOE1aHa Ta rlPOKOl-lTPOJ1b013t1Ha BiJ1110BiJUlO no
P03AiJIYA-1/6 Konel€cy HÅEIB Ta BHMO[' KOHBeHL1ii [ILII-IB;

2.2. CTOPOH{I, UuO BHAac AHFIJIOMVI •rapaHTyc, 1110 JIVIWIONIH

H&IJIOKHVIM HI,IHOM 3apeccTpoBaHi Ta 3aBipeHi, npo 1110 CBinqaTb
I-Iti ÄOJ<YMeHTi•,

2.3. CTOPOHa, ILIO 13Hnac JIHWIOMH (cepTucl)ixaTH), rapaHTyc, oc06V1, SIKi

BiA110Bina10Tb 3a ninr0T0BKYTa ouiHKY MOPflKiB, Mt110Tb Billi]0BiJLHY
BiJUlC)BiJLHO 110 110J107KeHb l)03Ainy A-1/6 IConeJ€cy IUHB;

2.4. CTOPOHa, 1110 BHAac AMIUIOMVI A03BOJlH€ no
IlpaBHJ1a 1/10 IC0HBeHuii 11/11413 13iJU3iAYBaHH51CBOiX 3ac06iB Ta npouenyp MeTOI()
nepeBipKV1 Ta Harji}ljuy. FlepeBipKa MO)1€e IIPOBOAHTHCb AAMiHicTpaui€10 CTOCOBHO
BHKOHaHH51 BHNIOI* K0HBeHlLii IIAHB, a caMe:
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- cTannaperiB KOMIRTeHTHOCTi•,
- BHAat1i, LiiJITBePA)KeHH51, rlPOÅOB'/ls-eHHSl TepMiHiB nii Ta aHYJ110BaHHSl AHLI.10MiB

- peccTpauii AldiüOMiB
- cTaHnapTiB MezulLlH0i npnnaTHOCTi MOPHKiB•,
- 06MiHY Lltono Itificnoc•ri JUUIJlOMiB

2.5. CTOPOHa, LILO Blinac AHIVIOMVI 3060B'}13aHé1
AJIMiHiCTpaUilO 6YJ1b-flKHX3Hat1HM,x 3Mi11 y cucrreMi IlinrOTOBK11 Ta Bhiltaqi

AHIUIOMiB IIPOTWOM 90 (neB'51HOCTO) AHiB. Flin 3MiHt1MVl Cilia
PO'3YMiTm:

- 3MiHY a60 anpecH ElocaÄ0130i oc061d CTOPOHII, 1110 BHJtac

- 3MiHH, 1110 BWIHBabOTb Ha npouenypkl, nepen6aqeHi LIHM MexqopaHAYN10M•,

cyrr€Bi 3MiHH Iltono HanaH0i reuepaJ1bHOMY cel€pe'lttpel$i
IVIi-jKHap0ÅH0iMOPCbKOiopraHi3auii 31*iÅH03 p03ÄiJ10M A-I/7 Konel€cy FIJIHB;

2.6. CTOPOHa, Bblilac AMIUIOMH 3060B'W3YCTbC}1
AAMiHiCTpaui10 LUC)AO aHYJ11013aHH;1 a60 rlPH[1HlQHHfl Aii AHIUIOMiB 3

JIHCLUIJU1iHaPHVIX 3() (TPHTL[VITH) JIHiB',

IllDH11HHeHH}1•,

2.8. C.TOPOHa, LILO BHIta€ ÅHMJIOMVI rapaHTY€ AAMiHicTpalLii. 1110
OLIiHKa CTC'åHJtapTiB KONITRTeHTHOCTi Binr10Bixa€ 13"N10raM FIpaBHJ1a 1/8 KOFI BeHUi'i
I IAMB.

Cmavrfl 3

Flops1J10K BiJ113iJLYBaHH51AAMiHicTpaui€10 3ac06iB Ta nepe13i1)K11
CTOPOHH, 1110 BVIJWC nepen6aqac
(l)t1KCOM a60 eneKTP01iHOlO [10111'1'010 Bin iMeHi HocaJL0B0i oc06H AJIMiHicTpaLlii Ila iMIS!

nocaA0B0i oc06H CTOPOHVI, Luo Bimac 3a 30 (TPMAUSlTb) ZIHiB

no oqiKYBt1H0i naTV1 Bi3MTY3 TZIKHM 3MiCTOM:
- MeTa Bi3HTy;
- '3ac06H Ta npouenypm, flKi AAMiHicTpaui51 Mae HaMip BiABinaTH Ta nepeBil)HTvt•,
- nepeJ1iK nocaJL0BM,x oci6 AAMiHicTpauii, mci Mt1EOTb 3ruiäc111013a•rmBi2HT.

CmaTTfl 4
npouenypa nepcBi1)R11

4.1. AÅN1iHicTpauifl, BiATIOBiAHO no BHNtor IC0HBenuii LIÅHB, Mac lipargo

[lepeBipflTH AijicHicTb Ta '3MiCT AHLIJIOMiB 3a11HT niiicHocTi
JIHIIJIOMY nancynaCTbCSl FlocaA0B010 OC06010 AJIMiHiCTpaLtii Hoca:L0BilWl
oc06i CTOPOHH, ILIO J.UIFIJIOMH y IIHCbMOBOMY Ta eneKTp0HH0MY'
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(itcskiev@kv.ukrtel.net, register@morsvyaz.odessa.ua, basicbetc@
stel.sebastopol.ua) 13HrJ151Åi•,

4.2. CTOPOHa, ILIO BHAac ÅHFIJIOMH 3060B'}13t1Ha HPOTWOM 2-X
(ABO.x) HacTYFIHVlX p060qmx AHiB narrvl BiLU10BiJ1bEla '3a3Haqe[lV11Yf 3'd11HT y IIHCbMOBOMV
Ta eneKTPOHHONIY 1311 rnmi.

CT{ITTSI 5
131jpime[111f1 cnopiB

bYÅb-flKiCHOPH Milf CTOPOHaMH, 1110 BilliJlVlBaEOTb i3 LLbOro Me,vtopaHJIYMY,
Mt1iOTb BHpiLMY13a'1Tlc51 [IIJISIX'OM neper0BopiB.

[IPldRiHueBi 110JIO"A€eH11fl

6.1. I-LeFl IVIeMop'c1h1ÄYlM YICJ1anaCTbCSl TePMiHOMHa 5 (If SITI)) POKiBTa na6Y13ac
tlHHHOCTi 3 naTH Moro IlinnucaHHfl CTOPOHaMW,

6.2. Åi51 UbOro MeMopa11AYMY 6yne aBTOMt1THt1110 IIPOAOB>KYBflTHC51 Haeryrlbli

meperJ151HYTM MestopaHÅY'N,r t-IH 6YLLb-}1Ke3 iioro rlOJlO)1x-eHb LLlJlflXOM H anan
IIHCbMOBOPO rlOBiJ_10MneHH51iHL11iV1 CTopoHi, He NleHlLl 51K 3a LIJic•l'b MiC5111iB
•galClHqeHHS1 BlÅ[10Bli1HOro [lepiony•,

6.3. FIOBiLtOMJ1e11HS1CTOPOHH1110/10 FIP1ff1MHeHH51 nii LlbOl"O IVIeMopaHJLYMY Mac
C)YTH YMOTHBOBane. MetvropaHAYMY' IIPHIUIHSITbC51 qepeg IlliCTb MiCflUiB 3

OTPVIMaHH51 TaKOPO 11013iÅOMneHHS1iH1110F0 CTOPOHOIO.
BU114HIEHO B M. 200/1).
y 11BOX 11PHMiPHHKa,X, 'ilCHHV1 Yl€paiHCbKOlO •ra am-JliÜlCbK010 MOB&IMVI, IIPHHOMY'

06HÅBt1 TeKCTV1 C aBTeHTVIHHVIM1d.

Y pagi BHHHKHeHHfl ID0'36i)KHocTe1Yi y TJIYMaqeHHi CHIIY Mt1THMe rrel<CT

aurJ1iMCbKOYO MOBOIO.

MIHICTEPCTBO TPAHCHOPTY 3A MOPCbKY AAIVIIHICTPAUIIO
HYATY

BacHJ1b 3y6KOB
IlprpeKTOP Jlep)Ka13Horo nenaprralMeHTY
MOPCb1€oro pitlK0Boro

Donald J.

Deputy Conuuissioner or Nlarit:ille
Republic or
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Memorandum of understanding
between the Ministry of Transport of Ukraine and Vanuatu

Maritime Authority on recognition of certificates pursuant to
Regulation 1/10 of the International convention on standards of

training, certification and watchkeeping for seafarers, 1978, as
amended in 1995

The Ministry of Transport of Ukraine and Vanuatu Maritime Authority
(hereinafter referred as "Parties");

pursuant to Regulation 1/10 of the International Convention on Standards of
Training, Certification and Watchkeeping for Seafarers, 1978, as alnended in 1995
(hereinafter — the STCW Convention);

being guided by the instructions for establishing arrangements between the

Parties to the STCW Convention contained in the MSC/Circ.950 of 30 May 2000,
adopted by the 73d session of the Maritilne Safety Committee of the International
Maritime Organization;

have agreed as follows:

Article I

Definitions

1.1. The terni "Certificate-issuing Party" nwans the Ministry of Transport of
Ukraine - a competent body authorized by the Cabinet of Ministers of Ukraine
according to the national legislation;

I .2. The term "Administration" nneans Vanuatu Maritilne Authority duly
authorized according to the national legislation of Vanuatu which will recognize

certificates of Certificate-issuing Party;

I . 3. The contacting address of Certificate-issuing Party will be:

The Ministry of Transport of Ukraine 7/9, Schorsa Str., Kyiv, 03680 Ukraine
tel.: +38 (044) 269-35-43, 268-16-63, fax.: +38 (044) 268-10-41, 268-22-02•

I .4. The contacting address of Administration will be:

Deputy Com:nissioner of Maritime Affairs,

Republic of Vanuatu,
c/o Vanuatu Maritime Services Limited,

42 Broadway,
Suite 1200-18,

New York 10004
Phone 1-212-425-9600
Fax 1-212-425-9652
e-mail unsnyc@attglobal.net
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1.5. The term "Official of Certificate-issuing Party" means Ukrainian official
responsible for implementing this Memorandum and acting on behalf of the

Certificate-issuing Party, which will be the Head of the Inspectorate for Training and
Certification of Seafarers;

1.6. The contacting acldress of the "Official of Certificate-issuing Party" 1()4,

Frunze Str., Kyiv 04080, Ukraine tel.: +38 (044) 463-68-36, 463-72-83 fax.: +38
(044) 463-65-12, E-mail: itcskiev@kv.ukrtel.net;

I .7. The terni "Official of Administration" means the official of eotnpetent body
of Vanuatu
Commissioner of Maritilne Affairs of Vanuatu Maritilne Authority;

I .8. The contacting address of the Official of the Administration:

Deputy Commissioner of Maritime Affairs,

Republic of Vanuatu,
c/o Vanuatu Maritime Services Limited,

42 Broaclway,
Suite 1200-18,
New York 10004
Phone 1-212-425-9600
Fax 1-212-425-9652
e-inail vnnsnyc(uzattglobal.net

1.9. The terni "facilities and procedures" means conlpanies, authorities and
organizations, operating within the limits of Party's responsibility according to the

STCW Convention, as well as the system on controlling and observing compliance
with STCW Convention's requirements on training, assessinent of competence and
certification for seafarers of Certificate-issuing Party.

Article 2

Terms of Recognition of Certificates

Pursuant to Regulation 1/10 of STCW Convention and to ensure compliance with
the STCW Convention and the STCW Code Administration undertakes to recognize

certificates of the Certificate-issuing Party by endorsement, provided that the

following conclitions are satisfied:

2. l. Certificate-issuing Party ensures that training and assessinent for seafårers
are performed and controlled according to provisions of Section A-1/6 of the SIC'W
Code and the STCW Convention's requirements;

2.2. Certificate-issuing Party ensures that certificates are duly registered and
authenticated, this to be certified by inscription on the document;



2.3. Certificate-issuing Party ensures that persons responsible för training and
assessment for seafarers are duly qualified pursuant to the requirelnents of Section A-
1/6 of STCW code;

2.4. Certificate-issuing Party will allow, according to Regulation 1/1() of the

STCW Convention, access to its facilities and procedures for inspecting and
observing purposes. Compliance with the requirements of the STCW Convention Inay
be examined by the Administration regarding the following:

- standards of coinpetence;
- issue, endorsement, revalidation and revocation of certificates of competence;
- registration of certificates of conopetence;
- medical fitness standards for seafarers;
- exchange of information on validity of certificates;
2.5. Certificate-issuing Party undertakes, within 90 (ninety) days, to notify the

Administration of any significant change in the arrangement of training and
certification system. Significant changes should be understood to include:

- changes in the position or address or the official of Certificate-issuing Party;
- changes affecting the procedures set forth in this Mennorandum;
changes which amount to substantial differences f1'01n the information

communicated to the Secretary-General of the International Maritilne Organization
pursuant to section A-I/7 of the STCW Code;

2.6. Certificate-issuing Party undertakes, within 30 (thirty) days, to notify the

Administration of any withdrawal or revocation of certificates for disciplinary
reasons;

2.7. "l'he Administration undertakes within 30 (thirty) days, to notify Cenificate-
issuing Party of any withdrawal or revocation of endorselnent of recognition statinu
the reasons of that withdrawal or revocation;

2.8. Certificate-issuing Party ensures that evaluation of quality standards is in
coinpliance with the requirements of Regulation 1/8 of the STCW Convention;

Article 3
Visiting Procedure

Visiting of approved facilities and procedures of Certificate-issuing Party by the
Administration will follow notification, 30 (thirty) days prior to expected date of visit,
by fax or e-mail on behalf of the official of the Administration in the nanoe of the
official of Certificate-issuing Party that contains:

- purpose of visitino;
- facilities and procedures to be visited by' the Administration;
- list of visiting officials from the Administration.
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Article 4
Verification Procedure

4.1. The Administration, according to the requirements of the STC'W
Convention, may verify the validity and contents of certificates. The official of
Administration to the official of Certificate-issuing Party will conununicate any
request on validity of certificates in written and electronic (itcskiev@kv.ukrtel.net,

register@norsvyaz.odessa.ua, basicbetc@stel.sebastopol.ua) lörm•,

4.2. The official of certificate-issuing Party will reply in written and electronic
form to the said request, within 2 (two) next working days.

Article 5

Settlement of Disputes
Any dispute between the Parties arising out of this Memorandum shall be

resolved by means of negotiations.

Article 6

Final Clauses

6.1. This Memorandum is concluded for the term of 5 (five) years and shall
enter into force on the date of its signature by the Parties;

6.2. The valiclity of this Memorandum shall be automatically e.xtended for the

next five-year periods, unless either of the Parties expresses its wish to revise the

Memorandum or any of the its provisions by a written notification to another Party,
not less than six 111011ths prior to expiry of appropriate period;

1110tivated. The termination of this Memorandum shall take effect six nnonths
following the date of receipt of such notification by the other Party.

DONE on in two originals. each
in English anci Ukrainian, both texts being equally authentic.

In case of divergence concerning the interpretation the English text will prevail.

ON BEHALF OF THE MINISTRY OF
TRANSPORT OF UKRAINE

Vasyl Zubko
Head ofthe State Department of
Maritime and inland Water Transport

ON BEHALF OF VANUATU
MARITIME AUTHORITY

Sheetz
Conunissioacr of Mariiinje Af:kliryr

Republic of Vanuatu


